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1 História a regulačný rámec Colného sadzobníka 

 

Spoločná nomenklatúra EÚ (KN) je systém zatrieďovania tovaru, ktorý sa používa na účely 

medzinárodného obchodu. Historické pozadie tejto nomenklatúry siaha až do 19. storočia, keď si 

rôzne krajiny vytvorili vlastné systémy zatrieďovania tovaru a služieb na účely colnej a štatistickej 

evidencie. V prvej polovici minulého storočia, keď sa medzinárodný obchod prudko rozvíjal, rástla 

potreba zatrieďovania tovaru a základnej nomenklatúry. 

 1931: Ženevská nomenklatúra, ktorú zaviedla Spoločnosť národov, predstavovala 

štandardizovaný systém zatrieďovania tovaru.  

 1950: Prijatie Dohovoru o nomenklatúre na zatrieďovanie tovaru v colnom sadzobníku 

 1959: Zavedenie Bruselskej nomenklatúry. 

 1968: Založenie Európskej Colnej únie s cieľom zriadiť jednotný európsky trh, hospodársky 

trhový priestor bez vnútorných hraníc či colnej kontroly. 

 1974: Zmena názvu Bruselskej nomenklatúry na Nomenklatúru Rady pre colnú spoluprácu 

(CCCN)  

 1983: Zavedenie harmonizovaného systému (HS) colnej nomenklatúry  

 1987: Medzinárodný dohovor o harmonizovanom systéme opisu a číselného označovania 

tovaru zavedený s cieľom poskytnúť štandardizovaný systém zatrieďovania tovaru. 

Kombinovaná nomenklatúra (KN) zavedená s cieľom splniť súčasne požiadavky Spoločného 

colného sadzobníka a štatistiky zahraničného obchodu Európskej únie. 

 2023: Kombinovaná nomenklatúra sa aktualizuje každý rok a zverejňuje sa v Úradnom 

vestníku EÚ. Posledná verzia kombinovanej nomenklatúry bola zverejnená vstúpila do 

platnosti 1. januára 2023. 

 

 

Dnes sa obchoduje na skutočne celosvetovej úrovni a dopyt po efektívnosti na strane zásobovania 

exponenciálne rastie. Colníctvo preto stojí pred dôležitou úlohou, ktorou je uľahčenie 

medzinárodného obchodu prostredníctvom podpory hospodárskych subjektov, ktoré dodržiavajú 

pravidlá.  

 Nariadenie Rady (EEC) č. 2658/87 – referenčné zdroje pri zatrieďovaní tovarov obsahujú opis 

výrobku, pridelený KN kód a pokyny pre zatrieďovanie. Výrobky uvedené v prílohe musia 

byť zatriedené podľa príslušného KN kódu. 

 Colný kódex Únie (CKÚ) poskytuje právny rámec pre colné režimy v EÚ vrátane 
zatrieďovania tovaru podľa kombinovanej nomenklatúry (KN).  

 Spoločný colný sadzobník (SCS) využíva harmonizovaný systém (HS) na zatrieďovanie 

tovarov za účelom určenia colnej sadzby. SCS chráni odvetvia v rámci EÚ a vykonáva dohľad 

nad obchodovaním s krajinami mimo EÚ tým, že zabezpečuje, že dovážaný tovar podlieha 

rovnakým daniam ako tovar vyrobený v EÚ. 
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 Integrovaný sadzobník Európskej únie (TARIC) je databáza, ktorá obsahuje podrobnosti, ako 

sú napríklad colné sadzby pre rôzne tovary, konkrétne obchodné opatrenia a pravidlá pre 

dovoz/vývoz v rámci EÚ.  

 Rozsudky Európskeho súdneho dvora majú v rámci EÚ významný a právne záväzný význam. 

 

 

2 Úvod do zatrieďovania, kombinovanej nomenklatúry a jej 

štruktúry 

 Úvod

Všetky tovary dovážané alebo vyvážané do a z EÚ musia byť zatriedené na colné účely. Každý 

výrobok, ktorý je predmetom obchodovania môže byť zatriedený pod jeden z kódov. 

 

 

Nomenklatúrne zatriedenie tovaru je medzinárodne uznávaná metóda na vymedzenie druhov tovaru 
na colné účely počas jeho prepravy medzi krajinami. 

 Pri medzinárodnej preprave tovaru sú za správne kódy tovaru zodpovední dovozcovia a 

vývozcovia, ktorí ich deklarujú colným orgánom.  

 Kód na zatriedenie je potrebný na vyplnenie dovozných alebo vývozných vyhlásení a iných 

dokumentov týkajúcich sa tovaru.  

Na určenie správneho kódu tovaru podľa colného sadzobníka sa zvyčajne vykonáva niekoľko krokov. 

Krok č. 1 – určenie názvu a zloženia výrobku 

Krok č. 2 – analýza objektívnych vlastností výrobku 

Krok č. 3 – vyhľadávanie v kódovej databáze venovanej konzultáciám o TARIC 

Krok č. 4 – kontrola všetkých príslušných pravidiel alebo poznámok  

https://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation.jsp?Lang=en&Expand=true&SimDate=20230505
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Krok č. 5 – konzultácie s colnými orgánmi alebo odborníkmi 

 

 

 

Kombinovaná nomenklatúra má osem číslic, pričom prvých šesť číslic zodpovedá štruktúre 

harmonizovaného systému.  

 

 

Trieda 

Trieda colného sadzobníka je najširšou úrovňou nomenklatúrneho zatriedenia tovaru a je rozdelená 

do XXI. tried, z ktorých každá sa vzťahuje na určitú kategóriu tovaru. 

Kapitola – číslice 1 a 2 

Každá trieda je rozdelená do kapitol, ktoré sú označené dvojmiestnymi kódmi, ktoré predstavujú 

podrobnejšie informácie o výrobkoch zahrnutých v danej triede. Celkovo existuje 99 kapitol. Číselné 

označenie kapitoly musí mať dve číslice, ako napríklad 01 alebo 02.  

 

Položka HS – číslice 3 a 4 

Kapitoly sú ďalej rozdelené do položiek, ktoré majú štvormiestny číselný kód, kde prvé dve číslice 

predstavujú číslo kapitoly. Na úrovni položky HS je opis konkrétnejší, aby bolo možné odlíšiť medzi 

rôznymi výrobkami alebo podkategóriami, napr. 0808 – čerstvé ovocie, hrušky a duly, a 0813 –

 sušené ovocie. 

 

Podpodpoložka KN – číslice 5 a 6 

Položky sa delia na podpoložky (šesťmiestny číselný kód). Upresňuje opis, ktorý patrí k určitému 

výrobku alebo tovaru. 5-miestne a 6-miestne podpoložky samostatne označujú výrobky v rámci 

položky, napr. 0808 10 – jablká a 0813 30 – jablká (sušené). 
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Podpoložka KN – číslice 7 a 8 

Ďalšie dve číslice predstavujú podpoložku KN a sú špecifické pre EÚ. Skladá sa z osemmiestnych 

číselných kódov. Na tejto úrovni sa určuje štandardná colná sadzba, ktorá sa uplatňuje na výrobky.  

 

Kód TARIC – číslice 9 a 10 

Dve ďalšie číslice kódu databázy TARIC predstavujú dodatočné opatrenia na úrovni EÚ, ako sú 

antidumpingové clá alebo osobitné požiadavky týkajúce sa tovaru, napríklad poľnohospodárske alebo 

environmentálne predpisy. 

 

3 Význam správnej a jednotnej interpretácie kombinovanej 

nomenklatúry 

 

Správna a jednotná interpretácia kombinovanej nomenklatúry (KN) je pre Európsku úniu dôležitá 

z viacerých dôvodov: 

Prístup na trh  

Pochopenie nomenklatúry môže spoločnostiam pomôcť identifikovať možnosti prístupu na trh a 

prekonať prípadné regulačné prekážky. 

 

Spory a oneskorenia  

Nevhodné alebo nesprávne zatriedenie môže viesť k sporom, ktoré spôsobia oneskorenie 

a dodatočné náklady na colné konanie. 

Clá a dane  
KN sa používa na určenie colných sadzieb a iných daní, ktoré sa môžu vzťahovať na dovážaný tovar. 

 

Obchodné štatistiky 

KN sa používa na zber obchodných štatistík o dovoze a vývoze tovaru v rámci prepravy medzi 

krajinami EÚ a ostatnými krajinami. 

Obchodná politika 

KN sa používa ako základ pre rôzne obchodné politiky EÚ, ako je obchodná, environmentálna, 

poľnohospodárska a legislatívna politika. 

Zdravotné a bezpečnostné nariadenia 

KN sa používa na kategorizáciu tovaru z hľadiska jeho zdravotných a bezpečnostných rizík, ako sú 

chemikálie, liečivá a potraviny. Správne zatriedenie tovaru je preto nevyhnutné na zabezpečenie 

toho, aby sa naň vzťahovali príslušné predpisy a normy. 

Práva k duševnému vlastníctvu 

KN sa používa na zatriedenie tovaru do kategórií podľa práv duševného vlastníctva, ako sú ochranné 

známky, patenty a autorské práva a preto je dôležité zabezpečiť, aby boli tieto práva chránené 

a uplatňované. 
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Ochrana zdrojov EÚ 

Správna aplikácia KN je na ochranu zdrojov Európskej únie nevyhnutná. 

Rovnaké zaobchádzanie s hospodárskymi subjektmi 

Presná interpretácia kombinovanej nomenklatúry zabezpečuje, aby sa s hospodárskymi subjektmi 

zaobchádzalo spravodlivo a rovnako. Zabezpečuje tiež efektívnejšiu manipuláciu s tovarom a 

výrobkami, čím sa znižujú oneskorenia a náklady hospodárskych subjektov. 

Jednotnosť colných predpisov  

Správna interpretácia KN zabezpečuje, že EÚ dodržiava právny záväzok WTO spravovať colné právne 

predpisy jednotným spôsobom.  

 

 

Nesprávne zatriedenie zásielok môže mať viaceré nepriaznivé dôsledky vrátane: 

 preplatkov na cle 

 nevyužitej príležitosti využiť výhody dohody o voľnom obchode 

 zmeškané „predbežné oznámenia“, že dovoz môže podliehať antidumpingovým alebo 
vyrovnávajúcim clám 

 potenciálne upozornenie pre colných zástupcov vyžadujúce zvýšenú pozornosť a týkajúce sa 
závažnejších problémov s podaniami na vstupe, ktoré by mohli viesť k auditu 

 nečakaných oneskorení v colnom konaní. 

 

 

4 Všeobecné pravidlá na interpretáciu (VIP) kombinovanej 

nomenklatúry 

 

Všeobecné pravidlá na interpretáciu (VIP) kombinovanej nomenklatúry sú súborom šiestich 

základných pravidiel, ktoré musia úradníci EÚ a hospodárske subjekty dodržiavať a dokumentovať 

pri zatrieďovaní výrobku.  

Tieto pravidlá sa musia uplatňovať v poradí v zmysle, že najprv sa prihliada na VIP 1. Ak výrobok nie je 

možné nomenklatúrne zatriediť podľa tohto prvého pravidla, postupuje sa podľa druhého pravidla a 

tak ďalej, až kým je možné stanoviť nomenklatúrne zatriedenie výrobku.  

 

Definícia 
„Názvy tried, kapitol a podkapitol sa poskytujú len kvôli jednoduchej orientácii; na právne účely sa 
zatriedenie musí určovať podľa pomenovaní položiek a všetkých súvisiacich poznámok k triedam 
alebo kapitolám a, za predpokladu, že takéto položky alebo poznámky nevyžadujú niečo iné, podľa 
nasledujúcich ustanovení.“ 
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VIP1 predpisuje, ako zatrieďovať výrobky na štvormiestnej úrovni položky, na základe znenia položiek 

a súvisiacich poznámok k triedam a kapitolám HS. 

 

 

Definícia 
 VIP 2 a) 

„Akýkoľvek odkaz v položke na výrobok sa považuje za odkaz na tento neúplný alebo nedokončený 

výrobok za predpokladu, že v predloženej podobe má neúplný alebo nedokončený výrobok základný 

znak úplného alebo dokončeného výrobku. Rozumie sa tým aj odkaz na tento výrobok, ktorý je 

kompletný alebo dokončený (alebo ktorý sa podľa tohto pravidla nezatrieďuje ako kompletný alebo 

dokončený), prezentovaný ako nezmontovaný alebo rozobratý.“ 

 

VIP 2 b) 

„Akýkoľvek odkaz v položke na materiál alebo látku sa považuje za odkaz na zmesi alebo kombinácie 

tohto materiálu alebo látky s inými materiálmi alebo látkami. Akýkoľvek odkaz na tovar z daného 

materiálu alebo látky zahŕňa odkaz na tovar pozostávajúci úplne alebo čiastočne z takéhoto materiálu 

alebo látky. Zatriedenie tovaru pozostávajúceho z viac ako jedného materiálu alebo látky sa 

uskutočňuje podľa zásady uvedenej v pravidle č. 3.“ 

VIP 2 predpisuje, ako zatrieďovať neúplný tovar aj tovar v nezloženom stave a zmiešaný tovar alebo 

kombinácie tovarov. 

 

 

Definícia 
VIP 3 a) 

„Uprednostňuje sa položka, ktorá poskytuje najkonkrétnejší opis, pred položkami, ktoré poskytujú 

všeobecnejší opis. Ak sa však dve alebo viac položiek vzťahujú len na časť materiálov alebo látok 

obsiahnutých v zmiešanom tovare alebo tovare z kompozitných materiálov alebo len na časť položiek 

dodávaných v súprave na predaj v malom, tieto položky sa považujú za rovnako špecifické vo vzťahu k 

tomuto tovaru, aj keď jedna z nich poskytuje úplnejší alebo presnejší opis tovaru.“ 

 

VIP 3 b) 

„Zmesi, zložený tovar pozostávajúci z rôznych materiálov alebo zložený z rôznych komponentov a 

tovar dodávaný v súpravách balených na predaj v malom, ktoré nemožno zatriediť s odkazom na bod 

3 písm. a), sa zatriedia, ako keby pozostávali z materiálu alebo komponentu, ktorý im dodáva ich 

základný znak, pokiaľ je toto kritérium uplatniteľné.“ 

 

VIP3 c) 
„Ak tovar nemožno zatriediť podľa odkazu na čl. 3 písm. a) alebo písm. b), zatriedia sa podľa 
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položky, ktorá sa vyskytuje ako posledná v číselnom poradí medzi položkami, ktoré sa rovnako berú 
do úvahy.“ 
 

VIP 3 predpisuje, ako zatrieďovať výrobky, ktoré sa dajú (na prvý pohľad) zatriediť pod dve rôzne 

položky HS. 

 

 

Definícia: 

„Tovar, ktorý nemožno zatriediť v súlade s vyššie uvedenými pravidlami, sa zatriedi pod položku, ktorá 

zodpovedá tovaru, ktorému sa najviac podobá.“ 

VIP 4 predpisuje, ako zatrieďovať výrobky, ktoré nie je možné zatriediť podľa pravidiel VIP 1, 2 a 3. 

 

 

Definícia: 

„Okrem predchádzajúcich ustanovení sa na tovar uvedený v tomto dokumente vzťahujú tieto 

pravidlá:“ 

VIP 5 a) 
„Puzdrá na fotografické prístroje, hudobné nástroje, zbrane, rysovacie a kresliace nástroje a 
náhrdelníky a podobné schránky, špeciálne tvarované alebo prispôsobené na uloženie určitého 
predmetu alebo súboru predmetov, vhodné na dlhodobé používanie a prezentované s predmetmi, pre 
ktoré sú určené, sa zatrieďujú spolu s týmito predmetmi, ak sú druhu, ktorý sa s nimi bežne predáva. 
Toto pravidlo sa však nevzťahuje na kontajnery, ktoré dávajú celku jeho základný znak.“ 
 

VIP 5 b) 

„S výhradou ustanovení pravidla č. 5 a) vyššie sa obalové materiály a baliace kontajnery predložené s 

tovarom zatrieďujú spolu s tovarom, ak sú takého druhu, ktorý sa bežne používa na balenie takéhoto 

tovaru. Toto ustanovenie však nie je záväzné, ak sú takéto obalové materiály alebo baliace kontajnery 

jednoznačne vhodné na opakované použitie.“ 

 

VIP5 určuje, ako zatrieďovať puzdrá, nádoby a balenia. 

 

 

Definícia: 

VIP 6 

„Na právne účely sa zatriedenie tovaru do podpoložiek položky určuje podľa podmienok týchto 

podpoložiek a všetkých súvisiacich poznámok k podpoložkám a mutatis mutandis podľa vyššie 
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uvedených pravidiel s tým, že porovnateľné sú len podpoložky na rovnakej úrovni. Na účely tohto 

pravidla sa uplatňujú aj príslušné poznámky k triede a kapitole, ak z kontextu nevyplýva inak.“ 

VIP 6 predpisuje, ako zatrieďovať výrobky na šesťmiestnej úrovni podpoložky, na základe znenia 

podpoložiek a súvisiacich poznámok k triedam a kapitolám HS. 

 

 

Pri zatrieďovaní súčastí alebo príslušenstva je potrebné zohľadniť konkrétne skutočnosti. 

Súčasti: 

Súčasti musia byť súčasťou celku, musia byť nevyhnutné pre fungovanie hlavného výrobku buď z 

elektronického, alebo mechanického hľadiska, hoci v niektorých prípadoch môžu mať vlastnú 

položku.  

 

Príslušenstvo: 

Príslušenstvom sú položky, ktoré musia zlepšiť funkcionalitu výrobku, ktorý majú dopĺňať. Na to, aby 

mohla byť položka samostatne zatriedená medzi príslušenstvo, musí slúžiť na účel súvisiaci 

s primárnym výrobkom. 

 

5 Nástroje na podporu nomenklatúrneho zatrieďovania tovaru 

 

Na podporu nomenklatúrneho zatrieďovania tovaru podľa kombinovanej nomenklatúry (KN) je k 

dispozícii niekoľko nástrojov. Tieto nástroje sa môžu používať navzájom kombinovať, čím sa uľahčí 

proces nomenklatúrneho zatrieďovania tovaru a zabezpečí dodržiavanie colných predpisov. 

1. Vysvetľujúce poznámky k harmonizovanému systému (HSEN) poskytujú podrobné 

usmernenie k interpretácii a uplatňovaniu kódov HS na medzinárodnej úrovni. Riadi a vydáva 

ich Svetová colná organizácia (WCO). 

2. Vysvetľujúce poznámky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie (CNEN) obsahujú 

užitočné informácie pre pochopenie rozsahu rôznych KN kódov, ktoré boli zavedené 

nariadením Rady (EEC) č. 2658/87 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom 

sadzobníku. 

3. Jednotný prístupový bod k rôznym typom informácií o zatriedení, známy ako colný 

informačný systém o nomenklatúrnom zatriedení tovaru (CLASS). 

4. Korelačné tabuľky umožňujú hospodárskym subjektom zistiť, či sa niektoré položky zmenili. 

Kódy je dôležité pravidelne (t. j. raz ročne) kontrolovať, aby ste zistili, či nedošlo k nejakej 

zmene. 

5. Európsky colný súpis chemických látok (ECICS), ktorý je najmä užitočný pri identifikovaní 

a zatrieďovaní chemikálií. 

6. Záväzné informácie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru (ZINZ) poskytujú právnu istotu pri 

zatrieďovaní výrobkov a možno ich uplatniť v príslušnom členskom štáte.  
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7. K dispozícii sú softvérové programy na zatriedenie, ktoré môžu pomôcť s nomenklatúrnym 

zatriedením tovaru. 

8. Nezáväzné informácie o colnom sadzobníku predstavujú službu, ktorú poskytujú colné 

orgány s cieľom usmerňovať zatriedenie tovaru podľa kombinovanej nomenklatúry (KN). 

Narozdiel od záväznej informácie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru (ZINZ), dovozcom 

neposkytuje rovnakú úroveň právnej istoty. 

9. Databáza nomenklatúrneho zatriedenia tovaru poskytuje informácie o colných sadzbách 

a zatriedení. 

10. Poradenské služby v oblasti colníctva môžu využiť dovozcovia keď hľadajú poradenstvo 

u nezávislých poradenských službách v oblasti colníctva alebo u colných sprostredkovateľov. 

 

 

6 Správna interpretácia kombinovanej nomenklatúry 
 

 

Na účely potrebného poradenstva sa 

 spoliehajú na takzvané prípady použitia.  

Prípady použitia sú navrhnuté tak, aby zahŕňali hlavné kroky na správnu interpretáciu KN a pridelili 

kód nomenklatúrneho zatriedenia tovaru. 

Prípady použitia sa vykonávajú podľa presných sekvencií opísaných v každom zo šiestich všeobecných 

pravidiel na interpretáciu. 

 

 

Tento oddiel poskytuje ďalšie detaily o správnej interpretácii KN a prideľuje kód nomenklatúrneho 

zatriedenia tovaru. 

 

Správna interpretácia kombinovanej nomenklatúry a prideľovanie kódu na zatriedenie výrobku na 

základe VIP 1 a 6. 

„Správna interpretácia kombinovanej nomenklatúry a prideľovanie kódu na zatriedenie výrobku na 

základe VIP 1 a 6“  má za cieľ overovať kroky, ktoré vyžaduje hospodársky subjekt na to, aby bol 

výrobku správne pridelený kód na zatriedenie na základe Všeobecných pravidiel na interpretáciu 1 

a 6. 

 

Správna interpretácia kombinovanej nomenklatúry a prideľovanie kódu na zatriedenie výrobku na 

základe VIP 3. 
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„Správna interpretácia kombinovanej nomenklatúry a prideľovanie kódu na zatriedenie výrobku na 

základe VIP 3“  má za cieľ overovať kroky, ktoré vyžaduje hospodársky subjekt na to, aby bol výrobku 

správne pridelený kód na zatriedenie na základe Všeobecných pravidiel na interpretáciu °3 a 6. 

 

Správna interpretácia kombinovanej nomenklatúry a prideľovanie kódu na zatriedenie výrobku na 

základe všetkých VIP a vysvetľujúcich poznámok. 

„Správna interpretácia kombinovanej nomenklatúry a prideľovanie kódu na zatriedenie výrobku na 

základe všetkých VIP a vysvetľujúcich poznámok“  má za cieľ overovať kroky, ktoré vyžaduje 

hospodársky subjekt na to, aby bol výrobku správne pridelený kód na zatriedenie na základe 

Všeobecných pravidiel na interpretáciu a vysvetľujúcich poznámok. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


